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EGYESÜLJÜNK.
<z vétségünknek gyakorlatilag legnagyobb 

horde-ejü célja kétségkívül az Amerikában élő 
magyar munkások egyesítése — a szocializmus 
jegyében. Ez nemcsak legfontosabb, de egyut- 
tal'legaktuálisabb tennivalónk is. Elvi alapunk 
széleskörű megvitatás táigyát képezte, mely­
ből n indenki azt a meggyőződést merítheti, 
hogy azok az elvek, melyekre szövetségünket 
helyeztük, helyesek és hogy a felhozott ellen­
vetést k nem annyira elvi alapunk ellen irányúi­
nk. mint függetlenségünk ténye ellen.

Ámde mindenki meggyőződhetett és a jövő­
ben még jobban meg fog győződhetni arról, 
i,,)cry a mi függetlenségünk nem a szocializmus 
t’>l. hanem a munkáspártok egymásközötti har­
caitól való függetlenség. Nem az egységes 
• emzetközi osztályharctól függetlenítettük ma­
gunkat, hanem attól a harctól, mely ebben az 
■mzágban munkás és munkás között folyik. 

Ezvn hatc továbbfolytatása helyett egy uj
vélt tűztünk magunk elé, hozzánk méltóbb, a pitások mind csak egyes egyénekre

propaganda és értjük azt is, hogy az ilyen 
célzattal irt cikkek kifogásolják szövetségünk­
nek a pártoktól való függetlenségét.

Az a cikk, mely az “Előre” január 21-iki 
számában megjelent, eléggé bizonyítja a füg­
getlenség helyességét és igy nem szükséges, 
hogy a “Socialist Party” című cikk ez irányú 
aggodalmait ezen a helyen is eloszlassuk. An* 
nál szükségesebb hangoztatnunk az utóbb em­
lített cikk állításaival szemben, hogy szövet­
ségünk nem politikaellenes, nem az I. W. W. 
csoportja, nem szindikalista csoport. Szövet­
ségünkben igenis vannak egyesek, akik nem 
feltétlenül hivei a politikai akciónak, vannak 
egyesek, kik hivei az I. W W-nak, vannak 
egyesek, akik szindikalisták. De éppen úgy 
vannak szövetségünkben olyanok is, akik egyé­
nileg hivei a S. P.-ba való belépésnek és olya­
nok, akik bensőleg máig fájlalják az S. L. P.- 
től való eltávolodásunkat. De ezek a megálla-

vonatkoz-
; -in 1, szocialisztikusabb célt: a munkások 
egyesítéséinek célját. Ezt a célt, mint egy párt- 
zervezet fiókja nem valósíthatjuk meg, mert 

ha az egyik párt hivatalos programmját vall- 
. uk <. magunkénak, akkor ezzel elzárjuk a 
; ehetőséget az elöl, hogy a másik párt hiveit, 

agy a semlegeseket szervezzük és egyesítsük, 
mig egy pártoktól független szervezetben 
nindezek helyet foglalhatnak: építhetnek kö­
rösen azon, ami közös érdekünk: az egységes 
szocialista mozgalmon, és követhetik egyéni 
hajlandóságaikat is, azon pártot támogatva
egyénileg, amelyet helyesebbnek tartanak.

*
Látnivaló tehát, hogy konstruktiv céljaink­

nak -emmi akadálya sincs, sem elvi, szocialisz- 
tikus aggodalmakból eredő, sem gyakorlati ne­
hézségből. Csak két dolog kell hozzá: munka- 
kéazség és munkásöntudat. Semmi egyéb nem 
MII céljaink gyakorlati megvalósításához, mint 
: c' akarjunk ihifgUZTtr vJhtogy-Oüuciatir-froz- 
méltó módon a munkásosztály szervezésén és 
ne rombolásán akarjunk dolgozni. Ha ez a két 
kellek elég számú elvtársban van meg, akkor 
mozgalmunkat siker fogja koronázni. Hogy az 
általunk vállalt munkához sok munkára kész és 
öntudatos proletárra van szükség, azt nem 
titkolhatjuk cl önmagunk előtt. És sok ilyen 
telik is — tőlünk magunktól is. A mi szövet- 
bigénkben is, ha jól körülnézünk, akadnak

nak, kik azonban igen szépen meg vannak egy­
más mellett a szövetségben, mely — ismétel 
áéuo?pllürn émyerZö.vanegybekEgö etaoin m 
jük — nem politikaellenes, nem I. W. \\ .-fiók 
és nem szindikalista szervezet, hanem tisztán 
és kizárólag olyan, mint amilyennek elvi nyi 
latkozata leírja.

Ez utóbbit tessék mérlegelni azon kérdésnél, 
hogy “mi közünk lehet” egymáshoz, nem pedig 
egy képzeletbeli és nem létező ellenszenvet, 
melylyel szövetségünk a politikai mozgalom 
iránt állítólag viseltetik.

Hogy elvi nyilatkozatunk a forradalom mel­
lett és a reform ellen nyilatkozik, ez aligha 
lehet komoly ellenvetés olyan valaki részéről, 
aki büszkén vallja, hogy az a párt, melyhez ő 
maga is tartozik, szintén forradalmi párt. 
Hogy a “torradalmiság” ’népszerűtlen az egy­
ház, a polgári iskolák és a tőkés intézmények 
karma’ban sínylődő nép előtt, azt elismerjük. 
•Mk.cfc#£:/íK s»se*eIti:aiaj,-»5»-íKÍe<iea&/t» aj 
eszme népszerűtlen azok előtt “kik számára 
minden elképzelhető igazság meg vagyon irva 
a bibliában.” De ez még nem elég ok arra. hogy 
törekvéseinkből, a szocializmus törekvéseiből 
bármit is engedjünk.

Ettől eltekintve, csak örvendetesnek mond­
ható. hogv a “Socialist Party“ cimü cikk Írója 
kívánatosnak tartja az egyesülést és hogy ő is 
úgy tartja, hogy “minden szocialista legszen-

MUNKÁSOK! ELVTÁRSAK!

Kétes értékű hazafiak és szolgálatukra kész 
egyesületek Magyarország haladásának, fejlő­
désének legátalkodottabb ellenségét, Apponyi 
Albert grófot Amerikába hívták vendégszerep­
lésre, hogy valahogy kireperálják a hírnevén 
esett sok foltot, amelyet a gyászos és becstelen 
koalíciós politika rányomott.

Minden IGAZ hazafi, aki valóban szedeti 
Magyarország sokat szenvedő népét, megütkö= 
zéssel vesz tudomást Apponyi Albert gróf 
megérkezéséről mert tudja, hogy a minden 
politikai tisztességből kikopott férfiú volt az, 
aki hatalmi vágyból megakasztotta az ország 
rendes menetét és uralomra jutva többi kor­
rupt minisztertársaival együtt kiszolgáltatta 
az országot teljesen a papoknak és nagybirto­
kosoknak. A koalíciós kormány panama szeny- 
nyeseit most tisztítják Magyarországon. Ne­
künk, Amerikában élő öntudatos munkások­
nak, ama milliónyi elnyomott érdekében és 
nevében, akik odahaza sínylődnek, ki kell 
fejeznünk megvetésünket a jeles gróf érkezé­
sekor és mindenütt, ahol fellép ámítani Ameri­
ka népét és magyarjait. Hadd érezze a politikai 
elvtelenség vezére azt a sok keserűséget, ame­
lyet Magyarországból távozva, még az ország 
határánál is az általa és a többi koalíciós 
miniszter által létesített határrendőrség brutá­
lis eljárásával majdnem minden bevándorlónak 

1 okozott.

New York magyar munkásszervezetei 1911 
február 6-án, hétfő este 8 órakor az Uj Sokol 
Hall-ban (525 E. 72nd St.) nagy tiltakozó 
népgyülést rendeznek. Minden öntudatos ma­
gyar ajkú munkásnak kötelessége e gyűlésen 
megjelenni!

EGYRŐL-MÁSRÓL

kik erre a munkára vállalkoznak és tebb kötelességének kell hogyszámosán.
kv:>csek is vállalkozásunknak eleget tenni.

Azonban van-e okunk feltenni, hogy csak 
a n i szövetségünkben vannak szocialisták. 
Hogy ez országban élő összes magyarajku 
öntudatos szocialisták a mi szövetségünkben 
vannak? Vájjon nem tehető-e fel, hogy a többi 
szocialista szervezetben is akadnak elvtársak,
— ha ugyan nem az elvtársak nagy többsége,
— akik az igazi szocializmus: a munkásosztály 
egyesítése céljaira kaphatók volnának 1 És nem 
tehető-e fel, hogy az a számos semleges cso­
port. melynek tagjai kipróbált szocialisták, szin 
tén hozzánk áll. mint olyanokhoz, kik az ő régi 
vágyukat akarjuk megvalósítani s a pártviták 
helvébe a szocialista egységet állítani ?

A magunk ereje, munkakészsége és munka- 
képessége mellett mi számítunk s remélhetőleg 
joggal számíthatunk az öntudatlanok szerve­
zésénél az öszes öntudatosak segítségére.

És ezért az öntudatlanok szervezésével pár­
huzamosan kell haladnia az öntudatosak, a

Nem elég,
ali

hogyszocialisták egyesülésének. -\em eicg 
-zovétségünk elhintse a szocializmus tanitá- 
sai: a kapitalizmus járma alatt fásultan nyögő 
munkások körében, hanem szükséges, hogy 
egx beforrassza és együtt tartsa mindazokat 
akik már rájöttek a munka és tőke ellentetere 
* ebből az ellentétből önmagukra nézve levon­
ván a következményeket, az osztályharc alap­
jár álló szocializmus katonáivá lettek.

gazi szocialisták között, kik a -szocializmus 
alapvető céljaival és tanításaival tisztában 
vannak és akik e célok érdekében és tanítások 
értelmében jóhiszeműen akarnak dolgozni, 
nincs és nem is lehet áthidalhatatlan ellentét. 
A részletkérdésben való véleményeltérések 
pedig a kellő jóakarattal kiegyenlíthetők.

Hogy ebben a jóakaratban a mi részünkről 
nir.es hiány, azt talán rölösleges bizonyítanunk. 
És ha a jelek nem csalnak, az Amerikai Szo­
cialista Szövetség tagjai is át vannak hatva a 
kérdés fontosságától. Erre a körülményre en­
gednek következtetni ama közlemények is, 
melyek az “Előre” hasábjain az utóbbi időben 
az egyesülés kérdésében megjelentek. Érthető- 
ne.< tartjuk azt is, hogy e cikkek egyike-másika 
lényegileg a Szocialista Párt részére csinált

tartsa a népek 
emberek közötti választalak lerombolását.”

És örömmel vállaljuk azt a munkát, melyet 
számunkra kijelöl, midőn ezt mondja:

“Ha a ’függetlenségiek’ a helyzet magaslatá­
ra akarnak állani, akor csak rajta, ne várjanak 
addig, amig az eljövendő szocialista egyesülés 
meglesz, hanem mint harcedzett szocialisták­
hoz illik és elvárható, kezdjek meg a nagy 
fárasztó, de dicső munkát: hordjanak a szocia­
lizmus épületéhez anyagot, annyit, amennyit 
éppen tudnak. A hatalmas épitőmunkának 
ideje elérkezett, minden egyes ember ki kell 
vegye részét belőle s ’ha mindenki megteszi 
kötelességét, úgy a Magyarországból kiüldözött 
proletárok lesznek azok, akik a szocialista 
egyesülést elősegítették, mondhatni megterem­
tették.”

Aki ebben a dicsőségben osztozni akar \ e 
lünk, azt örömmel látjuk.

----- o-----
MUNKÁSSORS.

Green Marival, egy bányamunkás özvegyé­
vel és árváival esett meg az alábbi eset:

A szerencsétlen asszony férjét a Pennsylva­
nia állambeli Shenandoaban munka közben 
halálos baleset érte. A bányatulajdonosok ter­
mészetesen ügyet se vetettek az özvegy re és 
árváira, akik miután kenyérkeresőjüket átad­
ták az anyaföldnek, a legnagyobb nyomorral 
álltak szemben.

Az asszony- értett a szövőmesterséghez.. El­
adta tehát minden ingóját-bingójat .5 ennek 
jövedelméből a New Jersey államebü Pater- 
sonba utazott, ahol tudvalevőleg sok a szövő­
gyár s ahol ennélfogva munkához remélt jutni. 
Hasztalanul járta azonban sorra a gyárakat. 
Utolsó centje is elfogyott, se hajléka, .se ke­
nyere nem volt. A dermesztő hidegben nem 
merte éjjelenkint lerongyolódott gyermekeit 
az utcán hagyni, kimenekült hát velük a teme­
tőbe. ahol véletlenül egy nyitott kriptára akadt. 
Ott húzta meg magát gyermekeivel egy to­
porsó tövében. Éheztek és fáztak, de a sivito 
szél nem járhatta keresztül rongyaikat.

Mikor rájuk akadtak, mer felholtak voltak 
mind a hárman. Az asszonyt a kórházba szál­
lították, a gyermekeket egy menhelybe.

“ELKALLÓDOTT” A HITKÖZSÉG 
PÉNZE.

Csinos kis botrány foglalkoztatja a new 
yorki magyarság egy részét. Nem kisebb do­
logról vaii 'sző.' min rajról, hogy a ”eíV yovk; 
Szent Istvánról elnevezett római katolikus 
magyar hitközségnek pénzei a pénztáros kezén 
valahogy “elkallódtak’ .

Számadásai hamisaknak bizonyultak, mert 
oh- kiadásokat mutatott ki, amelyeket soha ki 
nem adott s mikor az egyházközség legutóbbi 
gyűlésén a szemére vetették ezt, rágalmazás! 
és kártérítési perrel f-enyegetődzött.

Erre az egyházközség sem vette több tré­
fára a dolgot, hanem megtette az ügyészségen 
a feljelentést. Az ügyész kieszközölte Kozovics 
Ferenc ellen a letartóztatás! rendeletet és en­
nek végrehajtásával az ügyészség egyik hiva­
talnokát -bízta meg.

A GYERMEK ÉVSZÁZADÁBAN.

Humánus nénikék elkeresztelték ezt a szá­
zadot a gyermek évszázadának, azt értve eza­
latt, hogy az emberiség végre Kezd rájönni 
arra az értékre, mely a gyermekben lakozik és 
kezdi azt érdeme szerint megbecsülni. Hogy 
pedig a tények mit szólnak mindehhez, azt 
megtudjuk a következő berlini hírből:

Egész Németország fel van háborodva azon 
katonai fegyelem fölött, mely a német nyilvá­
nos iskolákban és különösen a gimnáziumok­
ban uralkodik. Ezek az állapotok -egy kis tiz 
éves diák öngyilkosságával kapcsolatban kerül­
tek most nyilvánosságra. A kis diák -— szülei­
nek egyetlen gyermeke — a múlt ősszel került 
a gimnáziumba. Erősen dolgozott szegényke 
—- de csak nem tudott boldogulni. Ez ropantul 
szomorította a kis fiút, akit -szülei mindenféle­
képen vigasztalni próbáltak.

Karácsony reggelén, a szeretet napján, a 
gyermeknek saját külön ünnepén, a kis fiú 
szüleinek lakásán megjelent egy gimnáziumi 
tanár és a gyermeket szülei jelenlétében szi­
dalmazni kezdte, azzal vádolva őt. hogy tisz­
tességtelenül járt el. elmulasztván átadni több 
“intőcédulát”, melyet a tanférfiu utasítása sze 
rint apjának kellett volna megmutatnia. Majd 
az apát félr-ehiva azt tanácsolta neki, hogy 
vegye ki a fiút az iskolából mielőtt kizárják. 
Mialatt a tanár ezt a tanácsot adta az apának, 
a kis fiú megfélemlítve és reményét vesztve 
kiosont a lakásból, felment a ház harmadik 
emeletére és onnan az ablakból a kövezetre 
vetette magát. Mikor izgatott keresés után 
fáakadtak és felvették, egy pillanatra felesz­
mélt. azt mondva, hogy' semjpri rosszat nem 
tett s hogy ezentúl is jó lesz és^jnég keményeb­
ben fog dolgozni.

Eíry órával később meghalt.
- :o:—

NŐK VÁLASZTÓJOGA ARKANSASBAN.
Arkansas állam törvényhozásában jelenleg 

egv törvényjavaslat van tárgyalás alatt, mely 
a nők szavazójogával foglalkozik. E törvény 
javaslat értelmében minden 21 éves nőnek, aki 
polgára Arkansas államnak, éppúgy megadatik 
a szavazójog, mint a férfiaknak.

GOMPERS S TÁRSAI FELEBBEZÉSÉNEK 
TÁRGYALÁSA:

Washingtonban január 27-én kezdődött meg 
aszövetségi legfelsőbb bíróság előtt a Bucks 
Stove and Range Companynak az American 
Federation of Labor ellen megindított perében 
a főtárgyalás. Lapunkban többször foglalkoz 
tunk már e per lényegével s arról is hirt ad 
tünk, hogy a társaság kiegyezett már a Mun­
kásszövetséggel. A tárgyaláson a két fél kép 
viselői bejelentették e kiegyezést, mire a bíró 
ság elhatározta, hogy a bojkott-kerdéssel nem 
foglalkozik s csak a bíróság megsértésének a 
kérdése marad hátra. Ugyanis, midőn e harc 
javában folyt a társaság és a Munkásszövetség 
között, a Columbia district! Supreme Court 
kimondta, hogy a Munkásszövetségnek nem 
áll jogában hivatalos lapjában, a Federatiomst 
ben a bojkottra való felhívást közölni. A boj 
kottra való felhívás e tilalom ellenére továbbra 
is megjelent s mint tudjuk, az alsó bíróságok 
'ezért Gomperset 12, John Mitchellt 9 és Frank 
Morrisont 6 hónapi börtönre ítélte. Az ez ellen 
üz Ítélet ellen beadott f-elebbezés -fog tehát 
rövidesen tárgyalásra kerülni.

HOLLÓ NEM VÁJJA KI A HOLLÓ 
SZEMÉT.

Baldwin kormányzó és Roosevelt között is­
mét szent a béke. Ez a béke az utolsó pár hó­
napban a két államférfit! között meg volt ren­
dülve, amint diplomáciai nyelven mondani 
szokták. A múlt -évi választási harcok alatt 
ugyanis, amikor Baldwin Connecticut allam 
demokrata kormányzójelöltje volt, Teddy, a 
Baldwin egy munkás kártérítési ügyében bí­
rói hivatását nem gyakorolta demokratikusan. 
Az ügyből a polgári lapok óriási “esetet” csi­
náltak és gondosan megírták a dolog lefolyá­
sát. Most azután a dolog azzal ért véget, hogy 
Baldwin eredeti szándékától eltérve, nem indít 
rágalmazási pórt Roosevelt ellen, mert mint 
mondja, a tapasztalat arra tanította őt, hogy 
ez a lépés csak további ujságharcot és szenzá- 
cióhajhászatot vonna maga után, ami jelenlegi 
magas állásával nem fér össze.

— :o:—

NAGYSZABÁSÚ MENEKÜLÉS AZ 
“ÉDES HAZÁ”-BÓL.

A magyarok kivándorlása ismét szédületes 
arányokat kezd ölteni. Mig az 1909. évben 
csupán 89,338 magyar vándorolt be az Eg) e 
sült Államokba és 21,631 vándorolt vissza. Ad­
dig 1910-ben 122.944-et tett ki a Magyaror­
szágból jöttek és 20,866-ot a visszavándorlot- 
tak száma. A kivándorlók száma tehát erősen 
megszaporodott, mig a visszavándorlóké csök­
kent, olyannyira, hogy mig 1909-ben ez ország 
lakosságának a magyarországi kivándorlókkal 
,-aló tényleges .szaporulata csak 67,707 sze­
mélyre rúgott, 1910-ben 102,076 személyre. A 
múlt héten egy Cunard hajóval ismét 900 ma­
gyar érkezett. E jövevények egyikét-másikát 
ujságirók kikérdezték jövetelük okai és céljai­
ra nézve. Az egybehangzó válasz, melyet nyer­
tek. az volt. hogy Magyarországon nincs mun­
ka, nincsen kereset s ha itt sem rózsásak a 
viszonyok, de -mégis több az alkalom és a 
lehetőség, mint odahaza.

A PAP ÉS BÁRÁNYKÁJA.
“The Cleveland Leader” írja: Minden elő­

zetes figyelmeztetés mellőzésével egy vadul 
néző asszony rontot be Morrow bírónak a 
City Hall-ban levő szobájába, erélyesen hasz­
nálva ökleit főtisztelendő Szepessy Gyula, a 
Szent Erzsébet magyar római -katolikus egy­
ház papja ellen. A támadó neve Mrs. Béres,
A pap egyik hívője oly váratlanul támadt neki, 
hogy sikerült néhány ütlegel reá mérni, mie­
lőtt Perry rendőr segítségére siethetett és el­
tolhatta az asszonyt. A reverend éppen alpere­
si minőségben állt -Morrow biró előtt, mikor 
megtámadták. A keresetet, melyet tárgyaltak, 
egy Ladányi György nevű ’ magyar indította 
a pap és az egyház pénztárnoka ellen 163 dollár 
megfizetése iránt, megrendelt, de ki nem egyen 
litett munkálatok teljesítéséért. E munkálato­
kat felperes a “Magyarok Vasárnapja” számá- 
la végezte, melynek a reverend volt a tulaj­
donosa. ..

A pap által megrendelt, de senki által ki 
nem fizetett munkateljesítmény! Er ad ám
gondolkodni valót munkatársam!

*
Papról lévén szó, hadd mondjuk el egy füst 

alatt egy másik ohioi pap esetét, mely évekkel 
ezelőtt történt meg és “phisicial force” nélkül 
is igen hatásos kúra volt a reverendnek. Wen­
del Philips, a rabszolgafelszabaditás kiváló 
bajnokának legújabban megjelent életrajzában 
van ez az eset felemlítve és igy szól:

Wendel Philips felolvasó körúton volt Ohio- 
ban és egyik helyről a másikba menet, a vo­
naton egv sereg pappal találkozott, kik valami 
■konvencióiéierői tértek vissza. Az egyik » 
szükségét érezte, hogy belekössön PU 
Odament hát hozzá, azt kérdezve:
Philips?”

— Az vagyok, uram — felelte
-— Ön azon dolgozik, hogv 

szabadítsa?! ■/
— Igen urafc, abelicímsfS vagyoK.
— Nos, hát akkor m&rt prédikálja itt fent 

Ön tanait? Miért nem megy át Kentucky-be.
— Bocsánat. — kérdi erre Philips, — Ön - 

nemde lelkész?
—- Az vagyok, uram.
— Ön azon dolgozik, hogy a lelkeket meg­

óvja a pokoltól?!
—- Igen uram, ez az én hivatásom.
— Well, hát miért nem megy oda:
V pap ugv eltűnt, mint a kámfor.

— :o:—

ELVTÁRSAK!
OLVASSÁTOK ÉS TERJESSZÉTEK 

A NÉPAKARATOT!

UJ LÉGHAJÓSZERKEZET.

Mint a texasbeli San Antonio-ból jelentik, 
H. E. Honeywell szövetségi hadnagy ott az 
úgynevezett “diriplan”-nal kísérletezik, ami 
egy aeroplannak és egy léghajónak a kombi­
nációja. Az első kisérletek. melyekkel 8—30 
percig tartó repülést végzett, állítólag kétség­
telenül bizonyítják az uj szerkezet használha­
tóságát, melynek különböző előnye az, hogy 
nem borulhat. fel.

A VOLT PORTUGÁL KIRÁLY NEM FOG 
ÉHEN HALNI.

iA jwrtugálok elűzött ifjú királyának ezentúl 
sem lesznek megélhetési gondjai. A köztársa­
sági kormány lojálisnak mutatkozik a trónja- 
vesztett királyi családdal szemben, amennyi­
ben az anyakirálynőnek évi huszonnégyezer 
dollárt, Mánuelnek pedig évi harminchatezer 
dollárt szavazott meg. Ez az évjáradék azon­
ban Mánuelnek nem elég. A reményteljes ifjú 
ex-király, dacára jó szándékainak, hogy meg­
javul és az oxfordi egyetemre megy tanulni, 
keservesen panaszkodott “jövedelme” kicsiny 
volta felett. Azt állítja, hogy ebből az összeg­
ből félévig sem tud megélni, anélkül, hogy adós 
Ságokba ne keveredjék. Szegény, szűkölködő 
Mánuel!

PERSZE, HOGY SZOCIALISTA!
David Graham Philips, az Amerikaszerte 

ismert novellista ellen Fitzbugh Coyle Gold- 
borough nevű zenész a Gramercy Parkban 
gyilkos merényletet követett el, hat revolver- 
lövést irányitól felé, melyek egyike keresztül- 
íurta az iró tüdejét, ki kétnapi szenvedés után 
meghalt. És megeredt a polgári sajtótermékek 
özöne, szaglálódva, gyanakodva, esküdözve, 
hogy a merénylő szocialista volt. radikális. Ki 
lövöldöz manapság ártatlan írókra? Persze, 
hogy szocialista! Ki más ölhette meg Graham 
Philips-et, ki Írásaiban nem egyszer nyilatko­
zott kedvezőtlenül a szocializmusról? Persze, 
hogy szocialista.

A valóság pedig az, hogy a merénylő egy 
őrült muzsikus és hogy a polgári lapok megint 
egyszer rosszhiszeműen hazudtak.

— :o:—
NŐI VÁLASZTÓJOG CALIFORNIÁBAN.

Sacramentoból érkező hirek szerint a cali- 
forniai állami szenátus 33 szóval 5 ellenében 
megszavazta Bell szenátor alkotmánymódosi- 
tó javaslatát, mely a szavazatjogot a nőkre is 
ki akarja terjeszteni.
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A MAGYAR BECSÜLET.

Derék “honfitársaink”, az amerikai magyar 
kispolgárok, váltig törik a fejüket azon. hogy 
mi lehet az oka annak az ellenszenvnek, mely- 
ivei a magyarság Amerikában találkozik. És 
kisütik, hogy ez is az átkos Ausztria müve, 
mely úgy hamisítja meg a magyar közjogot, 
hogy a magyar nemzeti becsület nem jut miat- 

érvényre.
"g, dehogy is itt van a baj! A baj ott van, 

ibcn a magyar virtus kifejezésre szo- 
azt fejletteb országban nem virtus­

ai barbárságnak minősitik. Már pe- 
1 magyar polgári lapokat, me- 

- dósnak megnyilvánuló 
..icgurOKTnk', iigyelemmel 

kísérjük, azt tapasztaljuk, hogy heteken át

SZTRÁJKOLTAK A TALMUDISTAK.
A sztrájk ragadós valami. Olyanokra is rá­

ragad már, akikről szentül hitték, hogy no 
ugyan ezek sohse kapnák meg ezt a járványt: 
a talmudistákra, azokra a birkatürelmű, jám­
bor fiukra, akik nap-nap után csodálatos alá­
zatossággal hallgatják a rabbit és mormolják 
a talmud szavait. Ami ezekkel a jámbor legé­
nyekkel megismertette a sztrájkot, az a gyo­
mor volt; a gyomor, amely egyformán meg­
követeli a jussát munkászubbonyban vagy kaf­
tánban. A balassagyarmati talmudisták ugyan­
is összekaptak a talmudtanitó rabbival, aki - 
miután minden rabbinak maga felé hajlik a 
keze — nem adta ki nekik az élelmezési se­
gélyt. A talmudisták koplaltak, már pedig a 
gyomor korgását nem csittitja el a talmud min­
den bölcsessége sem. Amikor kenyér kell, ke­
vés a talmud. A jámbor rabbi-jelöltek sztrájk­
ba léptek és nem jártak a rabbihoz se tanulni, 
se istentiszteletre. A rabbi csak nézett, nézett 
és magához szoritotta a kérdéses élelmezési 
segélyt. Ámde a rabbi úgy látta, hogy ennek 
fele se tréfa, nem nézett tovább, eleresztette 
magától az élelmezési segélyt és a jámbor 
talmudisták sztrájkja megszűnt. A kosztpénz­
ből jóllaktak és miután nem korog a gvamruk, 
tovább hallgatják a talmud-magyarázó rabbi 
bölcsességét, amit — úgy látszik — az üres 
srvomor nem vesz be.

HOMOSEXUÁLIS SKANDALUM A 
VATIKÁNBAN.

Rómából érkező táviratok szerint ott feb­
ruár 6-án egy szenzációs per veszi kezdetét, 
amelyre több vatikáni méltóság van tanúként 
beidézve A vádló Mac. Swiney de Mastrag- 
lass, volt pápai kamarás, a vádlott pedig Mar­
chese del Fierro, jelenlegi pápai kamarai tiszt­
viselő.

A vádló több levelet, sőt nyílt lapot is ka­
pott, amelyekben azzal gyanúsítják, hogy 
homosexuális viszonyt folytatott Mery del Val 
pápai államtitkárral. A levelek Írója a leg- 
drasztikusabb kifejezéseket használta. A meg­
indított nyomozásnál Mac. Swinejnek feltűnt, 
hogy az írás feltűnően hasonlít Marchese del 
Fierro írásához, s ez állításával később a -bíró­
ság is osztozott. A “Secolo” cimü lap vélemé­
nye szerint még számos vatikáni méltóság van 
ezen ügybe keverve.

AHOL A PATIKUS ÉHEN HAL.
Van ilyen hely is. Pedig mindenki azt hiszi, 

hogy ha már egyszer patika, akkor az arany­
bánya. Jobb üzletet, nagyobb per-centre dol­
gozót .senkise tud a patikánál. Versenyeznek, 
tülekednek érte falun, városban. Mégis meg­
esett. hogy akadt olyan patikus, aki az üzlete 
mellett nyomorog, akinek a patikája nem hoz 
annyi jövedelmet, hogy a mindennapi kenyér 
mellé egy kis hasznot is hozzon. Ez a patika 
Biharban van, Beregböszörményben és a sze­
rencsétlen patikust Peczold Károlynak hívják. 
Évekkel ezelőtt elrendelte a belügyminisztéri­
um, hogy minden gyógyszerésznek be kell 
szerezni ezeket és ezeket az orvos-gyógysze­
reket, kémiai szereket és egyéb eszközöket. 
Több száz koronába, sőt ezer koronába is 
belekerülnek ezek a dolgok. A beregböszörmé­
nyi gyógyszerész halasztást kért a beszerzésre 
több Ízben, most aztán az utolsó terminus le­
járásakor megírta az alispáni hivatalnak, hogy­
ne kívánja tőle az olyan drága históriák be­
szerzését, amire az ő patikájának semmi szük- 
.e4g-> rfíaes.* És- miéit só«*»?- Ateér'-y na*-, t két 
év óta nincs orvos Beregböszörményben. Nincs

csaknem mindennap olvashatunk valamiféle a patikának semmi forgalma. Napok múlnak
bűntényről, gyilkosságról, verekedésről, erő­
szakoskodásról, botrányról, szédelgésről, bank­

éi anélkül, hogy a patikába benyitna valaki 
bajuszpedrőért vagy piroskóért. Mit csináljon

csalásról, stb.-ről, melynek elkövetői magyar a patikus orvos nélkül az orvosságokkal, a „ágával csonkul a vezér ereje. A félvevezetőket
békén lehet hagyni, csak követőiket kel! meg­
nyerni az igazságnak.

emberek. És értsük meg: a legtöbb esetben 
nem magyarországi tótok, vagy svábok, vágy- 
románok. vagy miegyebek, hanem fajmagya­
rok.

így történik aztán, hogy azok, akik igazán 
megbecsülik a magyarságot ebben az ország­
ban, igen sok esetben azért becsülik meg, mert 
összetévesztik az osztrákkal, vagy a felvidéki 
tóttal.

Igen sokszor tapasztalhatja magyar ember, 
ha amerikaival beszél, hogy az utóbbi egész 
elragadtatással beszél a “magyarok” páratlan 
szorgalmáról, mértékletességéről, takarékos­
ságáról,, intelligenciájáról, hogy dicshimnu­
szait azzal végezze, hogy — you Austrians are 
all right.

De még többször tapasztalhatja azt, hogy a 
magyar név említésére a derék yankee némi 
gondolkodás után megállapítja, hogy csak­
ugyan ez az ország, amelyikben a ‘tokaji bor” 
terem, avagy: persze, persze Magyarország, 
nemde ez az, ahonnan a müveit világ számára 
a prostituált nőket szolgáltatják.” Vagy fel­
hozzák a magyar virtuskodás, sajnos, ismert 
eseteit.

Hogy Magyarországot erről az oldalról is 
ismerik, annak nem Ausztria az oka. Annak 
egyszerűen a magyar virtus az oka, amely az 
igazi kultúra kárpótlásaként tör ki a magyar­
ból. Hogy pedig a magyar virtus ilyen virá­
gokat fakaszt, annak bizonyára nem az az oka, 
hogy a magyar faj rossszabb más fajnál, ha­
nem egyszerűen az, hogy azok a társadalmi 
viszonyok, melyek között ez a magyar faj egy 
“ezredéven” át fejlődött, a máig is uralkodó 
kastély és papiak nem voltak alkalmasak arra, 
hogy magasabb kulturfokra emeljék a magyar­
ságot.

Azonban idegen országban nem mérlegelik 
az okokat. Nem is kívánhatjuk, hogy minden 
amerikai egy-egy magyar barbárság hallatára 
ezt mondja: “Szegény magyarok, nem csoda, 
hogy ilyenek, hiszen az őseik másfélszáz éven 
át szenvedtek a török iga alatt”... stb. Egy­
szerűen tényeket látnak s azok szerint ítélnek. 
A tények pedig sajnos nagyon kevéssé alkal­
masak arra, hogy az amerikaiak hizelgőbb 
véleménnyel legyenek a magyarokról.

Ezen a bajon is csak a szocializmus segíthet. 
Csak ez lesz képes az agrár-kulturáju magyar­
ságot az amerikai ipari kultúrához hozzáfej­
leszteni

finom mérlegekkel, a laboratoriummal ? Re­
cept nélkül nem szabad kiadni semmit és a 
beregböszörményi patika két esztendő óta mé{ 
vakreceptet se látott. A gyógyszerész a család­
jával együtt nyomorog. No, most mit csinál 
a vármegye a beregböszörményi patikussal? 
Megbünteti-e vagy gondoskodik arról, hogy­
ha már patika került, hát orvos is‘ legyen mel­
lé?

BAJ VAN A HÍVEK KÖZÖTT.
Egy idő óta baj van a kiskunhalasi hívek 

között. A papjuk — Wéber István — vágy- 
harminc esztendő óta hirdeti az igét Halason. 
Ennyi idő éppen elegendő ahhoz, hogy- egy min 
den papi tulajdonságokkal megáldott pap meg- 
gyülöltesse magát a híveivel, még ha ez a har­
minc esztendő nyom nélkül surrant volna is 
el a hívek fölött. Hogy pedig ez nem így van, 
arról a plébános egyik minapi prédikációja is 
tanúskodik. Azt mondta ugyanis, hogy a népek 
ma már nem becsülik eléggé a szentatyákat, 

amiről immár, őszentatyasága is szomorú 
meggyőződést szerzett magának... A dolog 
úgy áll, hogy itt is, a legbigottabb koponyába 
is belopta már magát egy csekélyke világos­
ság. És ezt, legalább részben, őszentatyaságá- 
nak köszönhetjük, aki ezalatt a harminc esz­
tendő alatt nemcsak a saját személyét gyülöl- 
tette meg a híveivel, hanem az anyaszentegy- 
hazat is. A plébános urnák különben sok baja 
volt már a híveivel és viszont. Pár év előtt 
például olyasféle ügye akadt, ami nem fér 
össze a papi ember becsületével. így találta 
legalább a püspök, aki a plébánosnak útilaput 
kötött a talpára. A gazdasszonya, két kisasz- 
szonyával együtt, hirtelen kiröpült a kalitká­
ból őszentatyasága pedig minden ingó-bingó 
vagyonin túladott s átment Szabadkára — 
házat építtetni. Azonban, hogy hogy nem. 
megint \ isszakerült. De női cseléd személyzetet 
nem, szabad tartania. Legutóbb a kántorvá­
lasztás miatt akaszkodott össze a híveivel. A 
hívek megválasztották kántornak a pap által 
régebben kidobatott (kántort, akit pedig nem 
is kandidáltak. így adtak kifejezést a papjuk 
iránt érzett tiszteletlenségüknek, őszentatya- 
sága persze nem engedett, amiért is az ügy 
megint a püspök elé került. És a hívek azzal 
fenyegetőznek, hogy ha a püspök rövid idő 
alatt rendet nem csinál, azonnal kilépnek az 
egyház kötelékéből.

Nem azért követtünk el hibákat a mukkan 
hogy azok keserűségén úszkáljon eszünk, ha­
nem azért, hogy a levont tanulságok egészst 
ges fényében kéjelegjünk.

*

Ha sánta embernek ép lábú fia is mankón 
járna, könnyebb volna megérteni szűk LVkörü 
ősök tanult ivadékait.

*

Mikor a bátorság homlokon csókolja az igaz­
ságot, erő fogantatik, mely az össze-ség javá 
ra válik.

*
Az év minden szakának meg van a m iga 

szépsége és jósága; az emberi életnek szint 
úgy meg volna, ha a nyomor és tudatlanság 
meg nem rabolnák.

*

Minél többet adunk a szabadság kincseiből, 
annal több jussunk van hozzá.

*

Olyan ember is van. akinek csak az a baja. 
hogy igazi baja nincsen; látásból nem ismeri, 
hallásból meg rá nem ismer.

*

Prédikálják, hogy a munka nem szégyen, de 
dicsőség számba sem veszik, különbéi: nem 
igyekeznének azt mindig má-otc vállaira tolni.

*

A múltból ne kívánjunk vissza semmit és a 
jövőre ne legyünk kiváncsiak; mit ér a játék 
melyben minden kártyát húzás előtt meg le­
hetne látni?

*

Kezében valaki királyi pálcával, va’aki kol­
dusbottal születik. Egyiknek érdeme j ontos- 
sággM annyi, mint a másiknak hibíia.

*

Aki .szemedben meglátja a szálkát attól 
várd legkevésbbé, hogy saját szemeiben a 
példabeszéd gerendáját egy kis figyelemre 
méltassa.

*

Akik csak egy, a füldi élet létezését ismerik 
el, kell hogy bölcsen gazdálkodjanak vele.

*

Az elme fokozatai meghaladják a zer.eirás 
alapvonalainak számát és a zene nyelvezeténél 
árnyalatokban gazdagabb.

GÁBOR DOLGOZNI MEGY.
.— Irta Gyagyovszki Emil. —

A SVÉD CIPŐMUNKÁSOK KIZÁRÁSA.
A svéd cipőgyárosok közel ötezer munkást 

zártak ki. Megjegyzésre méltó, hogy a mun­
káltatók maguk inkább hajlandók voltak béké­
sen elintézni a köztük és munkásaik közt fel­
merült nézeteltérést, azonban a munkaadók 
szövetsége, melyhez tartoznak, munkásaik ki­
zárására kénveszritette őket. A kizárás majd­
nem valamennyi svédországi cipőgyárat érinti.

I •

A TŐKÉSEK KOCKÁZATA.
Hamburgból érkező január 27-iki táviratok 

szerint a Hamburg-American Steamship Co. 
most tette közzé évi jelentését, amelyből kitű­
nik, hogy a hajóstársaság az 1910-ik évben 
10 millió dollár brutto nyereséget ért el. Az. 
igazgatók 8 százalék osztalékot javasolnak. 
5.750,000 dollárt leírtak, vagy a tartalékalapba 
vittek át.

Ugyanezen társaságnak az 1909-ik évben a 
brutto nyeresége 8 millió dollár és az osztalék 
6 százalék volt.

— PIROS PIRULÁK.
Kétféle bacilus támadja állandóan az em­

beri elmét. Az egyik a megalázkodás ié--ge. 
a másik még undokabb h'-eg: a felülkereke ' s 
vágya. A társadalmi egyenlőség napja-au 
mindkettő elpusztulj.kJ.

Beszélt a pap: J‘S mindaz miért, mi hasz­
nok?” Bizony kevés, kevés; mieink csupán a 
■hajnalnak Y/jitato sugara s~a bús tudat, hogy 
ti mily hátra vagytok !

A félrevezetőkben lein t ész, de az erő kö­
vetőikben vagyon. Minden követőjének elvc-

mas hengerekre, amiknek belsejében ingujra 
vetkőzött emberek tartották a szegecs alá a 
másik pörölyt. A vendégek láttán egy pü]a. | 
natra megszűnt a munka, elhallgatott az őrii-1 
letes zakatolás. A nagyságos ur megszólította f 
a munkásokat, kérdéseiket intézett hozzájuk I 
de feleletet nem kapott. Csak a szája mozgás^ ( 
lesték.

— Hangosabban uram, nem halljuk a sza­
vát.

— Pedig érthetően beszélek.
— Csakhogy mi süketek vagyunk. Ez a 

kazánkovács műhely... Aki itt tölt egy ne­
gyedévet, az megsüícetül.

— Köszönöm ezt a mesterséget, de má- 
süketté nem teszem a fiamat.

Mentekk odébb.
A kovácsmühe'lyhez értek. Az ülő mellett o:; 

állott az egyik lakója.
— Adjon isten Jánosi — köszöntött rá sfi 

nagyságos ur.
— Fogadj isten — felelt a megszólított é;I 

olyat csapott a kalapácscsal az izzó vasra 
hogy csak úgy röpültek a szikrák. A na»vsá-P 
gos ur széles gallérja mögé is beugrott eg\. I 
kető, amitől valóságos gyors-csárdást járt ; 
lába.

— Megsütik az embert, ez mégse járja. Már 
csak kovácsnak sem adlak, fiam.

Megint tovább mentek.
Az öreg féloldalt tartotta a fejét, fájt a nva. 

ka a kovácsmühely tiizszikrájától.
— No annak a gazembernek stájgerolok, — [/ 

határozta el magát. Egyszerre hatalmas nyak- i, 
leves csattanására fordult vissza. Gabi kapta í 
a pofont a mester úrtól, aki lézengő inasnak N 
nézte. Az öreget elfutotta a düh:

— Kidobatom a gyárból, disznó! Az én fja. i| 
mat merte megütni ? Majd ellátom a baját az 
igazgató urnái.

Kézeníogta a bőgő gyereket, csititgatta. — 
Még az öntőmű helyt is megnézzük, ne sirj! — 
Beléptek. Egész jsereg ember guggolt a földön. 
Az egyik apró szerszámokkal simitgatta a íor-

sulykolóva!
verte a minta körül a barna homokot, a har­
madik apró zacskót rázott, amelyből szájit 
a grafit, a faszén-por. És minden olyan fekete.
A falak, a föld. az emberek. Csak a szemük 
fehérje te.dal féléjük, miiVha valami rémület 
tartotta veim uatvknábaa valamentj.it. Csak 
a háttér vök ri.ágos. Vz olvasztó kemencéből 
izzón, vére- píré-an ömlött a hig vas az agyag­
gal bélelt mázsás kézi tartályokba. A “wind- B 

, . . High” búgott, élesztgette a kemence lávái;1
__ t Egy derekig meztelen ember eppen altkor mm

keresztül egy husszu rúddal a kemence agyag 
dugóját, ar.ultf.* 'Mgagyságc^ ut közeiét ér.
A csatornából megindult af folyékony vas és 
amint egy-egy maréknyi a földre hullott, ezer 
szikra szaladt sisteregve a magasba.

Már isméit a nyakában érezte a-kcilefnetiv1 
látogatókat, megfordult és futva menekült ki­
felé. Néhányszor be lelépett égé-egy gödörbe, 
a fehér keztyü? kezével önkéntelenül bel ela­
padt a piszkos homokba, káromkodott, prüsz­
költ, köpködött.

— Az ördög vigye el a dolgát. Nem úri em­
bernek való mulatság.

Aztán odafordult a fiához, de már kívül a 
gyáron :

— Három tanárt kapsz holnap. Pótvizsgát 
teszel. Nem nekünk való a munka.

A gomblyukból kitépte a piros szegfűt és 
megvetése jeléül eltiporta.

Gábor bizonyítványa hemzsegett az ötösök­
től, amit a jobb családokban szekundának mon­
danak. Ez finomabban hangzik, meg nem is 
értik meg sokan, ezért használják nagy szere­
tettel az “5-ös’ helyett. Az apa, a kövér háziúr 
és városatya rögtön összehívta a családi ta­
nácskozást, amely döntse el: Gábor tegyen-e 
pótvizsgát es jarjon-e tovább iskolába, vagy 
adják-e inasnak?

A taniácsokzáson az apa elnökölt, úgy amint 
azt a városházán látta. A szemöldökének a 
ráncigálásával igyekezett tartani a társaságot, 
dirigálni az asszonynépet, amely hallani sem 
akart arról, hogy Gáborból inast csináljanak.
— A föld alá sülyednék szégyenletemben,

.szólt kedves mamája — ha mesterlegény vál­
nék belőle.

Az öreg nagysága ugyancsak kontrázott:
— családunk egyetlen tagja sem tett velünk 
ilyen csúfságot. Az unokám aki szurtosan jön 
haza a gyárból! Bekormozza a szőnyeget, be­
piszkítja ^függönyöket. Inkább a sirt válasz­
tanám. mint ezt a megaláztatást.

Az elnök véleménye más volt:
—Én pedig azt mondom, hogy Gábor mun­

kás lesz. Tudjátok, hogy én demokrata vagyok 
Már a pártomnak, amely magáénak mondhat, 
annak is tartózom azzal, hogy megbecsüljem 
a munkát. Hát nem mondom, hogy nem sze­
rettem volna jobban urat csinálni a fiúból, de 
ennyi szekunda után lehetetlen. Legyén mun­
kás. úgy kell a gazembernek!

A inig beszélt, homlokáról apró izzadtság- 
csöppek kígyóztak lefelé és. háromszoros toká­
ja alján szabájos időközökben hullottak a 
földre.

És aztán — folytatta a puhitás munkáját— 
manapság már nagyobb ur a munkás, mint a 
magamfajta igazi ur. Kevesebb ideig van a , .
gyárban, mint a hivatalnokok. Nem dolgozik makat’ a masik ket közrefogott 
semmit, mindent a gép csinál. Éppen csakhogy 
besétál. Szombaton meg annyi pénzt kap, 
hogv el sem tudja költeni. Mert ma már más 
a világ. A munkás már nem az a senki, aki ol­
csó béren dolgozott Ma már úgy bánnak vele 
mint a himes tojással. Én mondom ezt nektek.

Szigorú pillantással nézett az asszonyokra.
Valósággal rosszul eset neki, hogy egyik 

sem tett ellenvetést, egyiket sem utasíthatva \ 
rendre. Pedig mit ér az e!nökx=vx',líc v,~- 1
alkalom élni a hatalommal.

— ,A-rt hiszem, kimondhatom az egyhangú 
határozatot, hogy azt az akasztani valf köly- 
köt beadjuk a gyárba.

Az asszonyok lemondó halgatag.sággal haj­
tottak fejet, ami azt jelentette:

— Ha már mindenáron muszáj, hát isten 
neki!...

A családfő arca ragyogott.
— Holnap reggel magam viszem a gyárba.

Sétát teszünk, aztán amelyik mesterséget a 
legmegfelelőbbnek találjuk, azt tanulja ki. A 
családi tanácskozást bezárom!

Néhány perccel később már a cselédek is 
tudták és újságolták tovább a hirt:

— Gábor dolgozni megy...

Másnap délelőtt a demokrata ur feketébe 
öltözött, cilindert tett a fejére, aztán odaszólt 
a fiúnak:

— Gyere!
Gáborra ráadták a legkopottabb ruhát, a 

zsebét teletömték vajaszsömlyével, dióval, cu­
korkákkal. Meg ne éhezzék szegényke. Az u- 
ton piros szegfűt is vett magának az öreg és 
a gomblyukába tűzte. Úgy érezte, hogy ezzel 
nagy hálára kötelezi a munkásokat, nem is 
szólván arról a kitüntetésről, hogy a fiát, a 
fehérarcu, .Szépen fésült gyerkőcöt az ő gond­
jaikra bízza.

— Hiába — mormogott — mégis csak szép, 
ha az ember munkásbarát!...

A gyárban beküldte a névjegyét az igazga­
tóhoz. Ez maga nyitott ajtót, úgy tessékelte 
befelé. Ami a városatya kívánságát illette, 
hogy a fiúval végigjárhassa a műhelyeket, szi- 
szivesen hozzájárult.

Megindultak.
A cilinderes, fehér ikeztyüs gömbölyű bácsi 

valóban érdekes látványosság volt. A műhely- 
ajtókon itt is, ott is kiváncsi, mosolygó fejek 
bújtak elő. Itt is ott is hangzott a megjegyzés:

1— Nézzétek a házbér uzsorás!
Az öreg legelsőbben az asztalosmühelybe 

nyitott be. A küszöbön csaknem elvágódott 
egy heverő lécdarabban. A zökkenéstől lerö­
pült fejéről a eilender, egyenest az enyves 
bödönbe.

No, ez jól kezdődik — .szólt oda a fiának. 
Egy inasgyerek készségesen nyúlt a kalap 

után, megtörölgette. Két krajcárt kapott az 
öregtől.

No, mit szólsz hozzá, Gabi? Itt akarsz 
maradni?

— Nem maradok, nagy a por!
Igazad van — tüsszentett egy nagyot az 

öreg. — Gyerünk.
Útjuk a kazánkovácsok mellett vitt el. A 

nehéz kalapácsok búgva csapódtak a hatal-

A ZAJTALAN ÍRÓGÉP.
A modern embernek nem sok szüksége van | 

a fülére, de annál több baja van a fülével. 1 
Csupa lárma a mostani élet és ez bizony sok 1 
szenvedést okoz. Mindenesetre nagy jóléte- I 
fnény a legújabb amerikai találmány: a zajta- | 
lan írógép. Az emberiség legújabb jótevőjét 
W. P. Kiddemek hívják, aki Bostonban lakik.
Uj írógépe nem csap nagyobb lármát, mint 
irásközben a toll. Uj jé! kiált fel minden főnök, 
aki mindennap végig szenvedi azt a pokoli 
zajt, amit tucatnyi gépirónője okoz. Uj jé, kiált 
az ideges asszony, akit a szomszéd szobában 
zakatoló Írógép is nervózussá tesz. Ujjé, kiált 
a gépirónő, akit többé nem szabad csörgőké í | 
gyónak nevezni, milyen szép dolog is a tech- j 
nika haladása! És mégis nedves, szomorú 1 
szemmel kell köszönteni a zajtalan írógép be- $ 
köszöntését. Az Írógép lármája mégis egyen­
súlyt teremtett, határokat szabott a gépen való 
Írásnak. Az írógép lármájának eltűnésével el­
tűnik az írógép produktivitásának jótékony 
korlátozása is. Mi marad ezentúl leiratlanuB 
Annak az embernek a füle, aki diktál és azé. 
aki ir, tehát meg van kiméivé, de ki gondol 

*a szem munkájára, az inás olvasására és az 
agy munkájára, amely előkészíti írásra az 
anyagot. Úgy látszik örökké eltart az a keik: 
metlen állapot, hogy az organizmus munkája 
mindig egyre súlyos marad, mig minden újabb 
kedves, jelentős találmány alapjában mégis 
‘c.sak az idegek rovására születik.

ELVTÁRSAK!
OLVASSATOK ÉS TERJESSZÉTEK 

A NÉPAKARATOT!
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Ls közérdekű kérdések parlamentáris hangon 
való megvitatására.)

CALIFORNIÁBÓL.

vzen cim alatt Suetch elvtárs tollából cikk 
Lrki-zett hozzánk, melyben eleget téve mult- 
k,,r Kihívásunknak, kifejti, mi kifogása van 
|a -uggetlen szövetség ellen. Szívesen közöljük 

Ív cikkének ezt a részét, mig egyéb részsket, 
ne vek nem tartoznak szorosan a tárgyhoz, 
tér ómk< miatt kénytelenek voltunk kihagyni. 
A bennünket érdeklő fejtegetések igy hang­
zanak :

Múltkori cikkemben felemlítettem, hogy: “a 
•'-.ligetien szövetséget a cél elérhetése eszkö­
zéül elismerem, mint hozzáférhető utat a tö­
meghez. A cél nem más, mint nagy tömeget 
,-vtrni. 1 ésakhogy milyen lesz az a tömeg ? Ezt 

:: hiszem, hogy meggondolták volna. Dup- 
nlantált kasztszellem fog kifakadni ebből. 

Ki ne emlékeznék a Yárkonyi-íéle független 
.. ■.-. istákra s a "Földmivelö” cimii lapjukra.
Mi vnlt ez. ha nem más, mint elterelése az 
•v''ereknek a tudományos alapon nyugvó 

•:e n/etk izi szocializmustól ? Útját állta a nem 
vtl;. i/i szocialista pártnak. S mivé lett? 

manatzá, amivé az utána felbukkant ujjá­
rat szocialista párt lett. Elmosódtak, 

ránéz, a sors vár az itteni független moz- 
,i,,mra i~. Nyerhetünk mi függetlenül gon-

i., szocialista tömeget. De nem szabad 
felejtenünk, hogy ugyanazon fáradsággal, 

mu Vsáv d és idővel nyerhetünk mi a Szocia- 
i Munka -párthoz tartozandó tagokat. Mire 

jó hát akkor a független!tés? Hogy legyen kit 
-'mi. hogy lépjen he a pártba? Erre — a 

'gctk-nitésre — határozottan merem állita- 
m műkedvelő szocialisták kaphatók, nem 

,-icr céltudatos elvtársak. Nem is más az 
fúggetlenitési mozgalom, mint egyné- 
tv.Iérzékenv megönérzesedett, célon túl 

el társnak az elhamarkodottsága. Ezek 
i-<* *»hb be fogják látni, hogy: elvtársak.

' lelátom, hogv hirtelenkedtem. visszajövök, 
'lelépek a pártba.

'.legengedem. hogy az érzékeny lvtarsak 
duak maguknak tartani egy szövetséget, 
■tledjiik azt, hogy az eszme terjesztése 

;i\ at i.'Unk. S hogy akárhányszor egy uj 
'.meg előtt állunk majd, mindig és mindig 

h l kell magyaráznunk, hogy ezért és ilyen 
.'k -kná fogva .’vagyunk független magyar 

.. . -cialistak. Mert ne tévesszék szem elől, hogy 
köunvü az elvtársaknak Mit New torkon ma­

iik közt a szövetség sorsát elintézni ?. lett 
h _; . az bármilyen édes és kellemes hangon 
t■ f. iirrítsi-a szövet?t^nék. De tessék, a,. 
’jes n távol állók közé menni, akik csak itt- 

hai anak némi l-.ir: a dolgok folyásárul. 
Te "ék ezeknek a függetlenités helyességét 

- . :i Azt a választ nyerik majd. mint U_ 
— micsoda garanciát ’iyuj". a szö- 

-: seír arra, hogy így függetlenül állva, pár.t- 
J§ c velem hiányában, egy bizonyos idő eltelte 

utfn nem-e csinál ismét egy pálíordulást? 
Mert megengedhető, hogy a szövetség mostani 
vezetősége elméletben szépen és nemesül áb­
ráz i hja magának az ügyek lefolyását. De a 
gyakorlatban a mult, a rideg tények, a törté­
re; ek mást festenek. Mig ellenben egv párt, 
mely a nemzetközi iroda tagja s ott telelosseg- 
rc vonható tetteiért, ezen pártba kétségen 
kit ül bizalmát helyezi minden belépő ember. 
Xr-na! :s inkább, mivel a pártból kiinduló lük­
tető erő adja meg az útirányt s konvencióin 
Alapítja meg haditervét, harcmodorát. Örök- 
.etu taktika (harcmodor) nem létezik sehol. 

Egy -zervezett. fegyelmet ismerő elvtárs 
•..áthoz tartozik, nem pediglen egy független 
szövetségnek.

üzér: nem helyeslem a függetleniteset a
szövetséghez.

ágvé ni függetlenségében nem gátolhatja 
-vnki sem. Ha van előrelátóbb elvtárs s jobb 
a lézere s annak esetleg a pártvezetőség el­
let- tóll, füzet vagy könyv alakjában gyönyö­
rűin kifejtheti nézetét. Ezzel nagy tömeget 
_ -,- ;z meg ugyanazon fáradsággal s nem csu- 

. -. a pártjellegét féltőén őrző. nyolc vagy tíz 
tagból álló vezetőséget. Ha a tömeghelyesli, 
r vannak a konvenciók, kongresszusok, dön- 

I terek azok felette. Ott van Németország pél­
dának. Benn van a pártban az antimilitansta 
Liebknecht, a reformáló Bernstein, de azért 
egüknek sem jut eszébe a kapitalizmus örö­
mére kiszakadni s párt ócskákat alakítani.

Most látjuk majd meg. hogy nyilatkozik 
meg a pártfegyelem. Most van alkalom a már 
fel rázott tömegnek megmutatni, hogy a füg­
getlen szövetségben csoportosul-e, vagy pedig 
a megalkuvást nem ismerő Szocialista Mun­
káspárt zászlaja alá sorakozik-e.

C. Suetch.
*

Fiadd tűzzünk egy-két szót ezekhez a fejte­
getésekhez. melyekben kétségkívül vannak oly 
állítások, melyek fölött érdemes gondolkodni: 
Hogy milyen lesz az a tömeg, melyet szövet­
ségünk meg fog nyerni, ez a gondolat, nem 
kell, hogy bántson bennünket. Azért, mert a

kapitalizmus csinált árut az emberekből és tesz 
különbséget első és másodrendű tömegek 
között, aszerint, amint azok céljait elősegítik 
vagy nem, — nekünk még nem muszáj okvet­
lenül ezt a példát -követnünk és osztályoznunk 
a tömegeket. Amilyen tömeget kapni fogunk, 
olyanból fogunk szocialistákat csinálni- Sem­
miféle tömegmozgalom .sem rendelheti meg 
magának a tömegeket és mentöl távolabb áll 
egy tömeg a szocializmustól, annál nagyobb 
dicsőség azt a szocializmusnak megnyerni. Ez 
tehat csak szövetségünk mellett szól. Ámde 
Suetch elvtár.s a jövőbe vél láthatni és azt ál­
lítja. hogy “duplán plántált kasztszellem fog 
kifakadni ebből a tömegből.” Kár hogv nem 
mondja meg miből következteti ezt, mert ha 
megmondaná, talán még jobban védekezhet­
nénk ellene, mint ahogy védekeztünk a múlt­
ban azon ránktukmált tanítás elől^ hogy két­
féle munkás van: az egyik fajtatagja az S. L. 
P.-nek. a másik fajta “slum”... Nem jó tak­
tika, ha S. L. P. ember beszél kasztszellemről.

Egyetértünk Suech elvtárssal abban, amit 
X árkonyiékra és az ujjászervezettekre mond. 
De a hasonlat sántít, mihelyt ezekkel akar bizo­
nyítani a mi szövetségünk ellen. Mert ezek 
az egységes magyarországi szocialista testből 
váltak ki és dolgoztak az ellen, mi azonban 
soha szerves összeköttetésben semmiféle ame­
rikai párttal nem voltunk és függetlenségünk 
nyomatékos hangoztatása úgyszólván éppen 
azáltal vált szükségessé, hogy az S. ,L P. igen­
is úgy tekintett bennünket, mint egy szervét.

Abban is igaza van Suetch elvtársnak, hogy 
azzal a fáradsággal, amelylyel a függetlenségi 
mozgalomnak szerzünk hívőket, a Szocialista 
Munkáspártnak is szerezhetnénk tagokat, a 
baj csak ott van. hogy ha egy oly országban, 
melyben két párt van, az egyiknek “coax”-o- 
lunk tagokat, akkor a másik ellen dolgozunk, 
erre pedig nem mindenki hajlandó, hogy ál­
landóan és rendszeresen ellen dolgozzék egy 
egységes szocialista mozgalom létrejövetelé- 
nek. A mi szövetségünk majd csak akkor fog 
"a pártba való belépésre coaxolni”, ha a párt, 
az egységes amerikai szocialista párt meg­
lesz. Arra azonban nem hajlandó, hogy akár­
melyik pártnak is segítségére legyen a másik 
szidalmazásában.

Tagadhatatlan, hogy a függetlenségi moz­
galom “megönérzetesedett elvtársak”-nak ■— 
nem elhamarkodottsága, hanem igenis cél tu­
dati is és tegyük hozzá: eredményes akciója. 
Az bizonyos, hogy mi függetlenségik megrög­
zöttül önérzetesek vagyunk. Minket nem lehet 
járszalagon vezetni és nem lehet semmiféle 
“pártfegyelem” nevében ránkdiktálni azt, amit 
mi nem tartunk helyesnek. Mi tűrés-tagadás: 
ezt a “hibánkat” be kell ismernünk és egyúttal 
azt is kell gyónnunk, hogy ez a mi hibánk nem 
is rlhirtelenkedé.s — még ezt sem hozhatjuk

■I védelmünkre —. hanem konok megrög- 
zr-'.i-ég: Szándékos és előre megfontolt szán­
dékká! űzött önérzetesség.

X Mgvon figyelemreméltó Suetch elvtársnak 
az az érve. mely szerint a szervezéssel járó 
munkánkat némileg növelni fogja az a 
körülmény, hogy újra meg újra magyaráznunk 
és indokolnunk kell függetlenségünket. De ez 
hozzátartozik az általunk vállat munkához és 
csak addig tart, amig sikerül ez ország ma- 
gvarájku munkásait egyesítenünk, vagy amig 
az amerikai szocialista mozgalom egységessé 
lesz. Abban a pillanatban megszűnik a mi ön­
érzetes különállóságunk és függetlenségünk. 
Szerényen é.s minden érzékenység nélkül be­
olvadunk az amerikai munkámozgalomba.

Suetch elvtárs téved, ha azt hiszi, hogy szö­
vetségünk sorsa New Yorkon intéződik. Ép­
pen ellenkezőleg van: az egész függetlenségi 
akció vidéki osztályainkból indult ki és a füg­
getlen .szövetség vidéki osztályai semmiben 
sem maradtak a new yorki elvtársak mögött. 
Hogy erről Suetch elvtárs is meggyőződjék, 
— nem kell messzire mennie. Csak látogasson 
el san franciscoi branchünkbe és akkor mind­
járt arra a kérdésre is kap választ, hogy hol 
tömörülnek a “felrázott tömegek”: a függet­
len szövetségben-e vagy egyebütt?

Suetch elvtárs azértnem helyesli a függet­
lenséget, mert nem lát garanciákat arra nézve, 
hogy a szövetség függetlenül, pártfegyelem 
hiányában nem csinál egy újabb pálíordulást ? 
Ezt a garanciát szerinte csak az adja meg, ha 
valamelv szervezet a nemzetközi iroda tagja. 
Ez a megfigyelés is téves. Mert a nemzetközi 
irodához való tartozás sehol sem tudta útját 
állni még oly jelentős palfordulásnak sem, 
mint amilyen a hivatalos forradalmi marxista 
alaptól való eltávolodás s a reformizmus irá­
nyába való eltolódás, amelylyel nem egy or­
szág szocialista mozgalmában találkozunk. 
Aki nincs fétis imádásokra ránevelve, az nem 
fog több garanciát látni a nemzetközi irodá­
hoz való tartozásban, mint a függetlenségi 
mozgalom által elért eredményekben.

Ami az egyéni függetlenség akadálytalansá- 
gát illeti, ez megint oly dolog, amiről S. L. P. 
emberneknem tanácsos beszélni. Hogy meny­
nyire akadálytalan némely szociáldemokrata 
pártban a szabad véleménynyilvánítás, azt 
bizonyítja az a tény, hogy azon S. L. P. tagok 
ellen, akik szövetségünknek is tagjai, kizárási 
indítványt nyújtottak be az S. L. P.-nél. Erről 
hiába ir könyvet vagy brosúrát!

X égezetül két igen okos és megszívlelendő 
dolgot mond Suetch elvtárs; Az egyik ez; “Ha 
a tömeg helyesli, ott vannak a konvenciók, 
kongresszusok, döntenek azok felette.” Hát a 
szövetség független! tését nem kongresszus 
döntötte el? És hivatkozhatik-e Suetch elv­
társ fegyelemre és a kongresszus tiszteletben 
tartasara. ha aztán a kongresszus határozatai 
ellenére cselekvőkkel tart? A másik pedig a 
németországi példa; Miért nem hozza fel ezt 
a példát az S. L. P.-nek? Miért nem követeli, 
hogy az egyesüljön az S. P.-vel s hogy fogadja 
el annak indítványát és lépjenekbe az S. L. P. 
hi veik egyénenként, ha máskép nem megy? 
Miért tartja ebben az esetben helyesnek a 
“parkocskák” fenntartását?

Ebben a két esetben bőséges alkalma van 
Suetch elvtár.snak magának, nekünk adott ta­
nácsai szerint cselekedni. Meglátjuk, mennyi­
ben fedik tanácsait tettei...

SZERVEZKEDJÜNK.
Néhány nap múlva országos szervezőnk út­

nak indul. Útnak indul, hogy felkeresse Ame­
rika magyar munkásait és szervezkedésre, 
tömörülésre buzdítsa őket a szoccializmus 
zászlaja alatt. Szervezőnk ezuttali Programm» 
jából hiányzanak azok a kérdések, melyek a 
pártok közötti különbségekre vonatkoznak; 
hiányzanak leleplezgetések kisebb és nagyobb 
bűnösök tizeiméiről, hogy semmivel se bur­
kolja, semmivel sie fedje el azt az EGYETLEN 
KÜLÖNBSÉGET, melyre a figyelmet fel 
fogja hívni: A TŐKE ÉS MUNKA KÖZÖTTI 
KÜLÖNBSÉGET. Hogy A LEGNAGYOBB 
BŰNÖS üzelmeit leplezhesse le; A KAPITA­
LIZMUSÉT.

A KAPITALIZMUS ELLEN és a SZO­
CIALIZMUSÉRT! Ez ennek a szervező út­
nak a programra ja. Az a szervezkedés, melyet 
mi hirdetünk, mely az Amerikai Magyar Szo­
cialista Munkás Szövetségből indul ki, nem 
azért igyekszik csatasorba állítani a magyar 
munkásokat, hogy azok egy kis szektát alkos­
sanak, melyek egyes isteneket faragnak ma­
guknak s azok előtt leborulnak, hanem hogy 
A TANULNI ÉS HARCOLNI AKARÓ PRO­
LETÁROK a nemzetközi osztályharc egy 
megbízható . segédcsapatává formáltassanak. 
Hogy azok, akik a szocializmust a szocializ­
musért akarják, ne szétszórtan folytassanak 
hiábavaló egyéni küzdelmeket a kapitalizmus­
sal, hanem sokszorosítsák meg erejüket az 
által, hogy csoportokba verődnek, igy rombol­
ják a kapitalista rendszert és építsék a szocia­
lista társadalmat.

Ez a szervezői ut főleg AZ ÉPÍTKEZÉS 
CÉLJAIT fogja szolgálni. A szocialisták harci 
csoportjainak kiépítését, az egységre törekvők 
egyesítését, a dolgozni kívánók munkábaálli- 
tását. Dolgozni pedig sokan akarnak közülünk. 
Sokan vannak, akik örömest vesznek részt az 
érintkezés, egyesítés, szervezés munkájában és 
akik eddig nem találták meg helyüket, mert 
munkakészségük nem talált teret a szétforgá- 
csolás munkásszidalmazás és testvérharc alatt, 
melyet végre szerencsésen kinőttünk.

Ez a kezdetleges fok, melyen minden mun­
kásmozgalomnak keresztül kell mennie, mö­
göttünk van immár, a tisztulás folyamata be­
fejeződött és senkinek sem kell immár attól 
tartania, hogy alkotó és tanító munkáját mások 
romboló és szétzüllesztő tevékenysége veszé­
lyeztetheti. Itt az ideje, hogy a félrevonultak, 
az elkeseredettek, a marakodásoktól undoro­
dok előálljanak mert nyugodt öntudattal Ígér­
hetjük, hogy a mi részünkről vége van a test­
vérharcnak, hogy a mi számunkra elérkezett 
a komoly munka ideje, melyben minden jóhi­
szemű szocialista becsületes segítsége meg­
annyi tégla az egységes amerikai magyar 
szocialista munkásmozgalom nagy épületéhez.

Ennek az épületnek az alapjai le vannak 
rakva és szilárdan állanak. Azon vagyunk, 
hogy számos emeletet építsünk e biztos alapra 
és hogy ez emeleteket azzal a megnyugvással 
hozzuk tető alá, hogy erős és, ellentállóképes 
hajlékot adtunk Amerika magyarajku szocia­
listáinak.

Ez építkezés sikere, e nagy cél érdekében 
sok reménységgel nézünk e szervezői ut elé, 
mert hisszük, hogy annak befejeztével egy 
nagy lépéssel közelebb jutunk kitűzött célunk­
hoz; hogy osztályokban, tagokban, előfizeté­
sekben, munkatársakban és főleg lelkes kato­
nákban gazdagodva folytathatjuk tovább és 
tovább az agitáláslt, a szervezést, a tanítást
a végső harcig, a végső, biztos győzelemig!

*

Országos szervezőnk, Rothfiser Károly elv­
társ cime további éitesitésig: General Delivery, 
E. Pittsburg, Pa.

----- o-----
ELŐLEGES JELENTÉS.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség I. osztálya 1911 február 18-án, szom­
baton este a “Progress Hall”-ban (28—30 Ave. 
A., a 2-ik és 3-ik utcák között) a Szabadság 
Munkás Dalárda felléptével, gazdag műsorral 
egybekötött

KEDÉLYES ESTÉLYT 
rendez. Belépődíj ruhatárral együtt 20c. A ze­
nét Borsodi zenekara szolgáltatja.

KJE,Í-S 1LN t .

RASZKOLNYIKOV
irta . DOSZTOJEVSZKIJ M iovv».

(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)
(Folytatás.) (231.)

kezdtek Alexandrovna Pulhéria ezen sajátsá­
gos hallgatagságától. ő például még csak nem 
is panaszkodott amiatt, hogy a fia nem irt neki 
levelet, holott ezelőtt, mikor a kis városkában 
laktak, egyedül az a reménykedés és várakozás 
tartotta, hogy mentői hamarabb levelet kapjon 
az ő szeretett Rogyájától. Ez a mostani körül­
mény -megmagyarázhatatlan volt Dunya előtt 
s nagyon nyugtalanította őt; az a gondolata 
támadt, hogy anyjának talán valami rémitő 
előérzete van fia sorsát illeőtleg s azért fél 
kérdezősködni, nehogy még valami rémítőbbet 
halljon. Mindenesetre Dunya világosan látta, 
hogy anyja gondolatai nem rendesek.

Különben vagy kétszer megtörtént, hogy ő 
maga oda vitte a beszélgetést, hogy felelvén 
neki, nem lehetett kikerülni annak a felemli- 
tését. hogy hol van hát Rogya? Ha a feleletek 
nem elégítették ki és gyanút ébresztettek, ak­
kor egyszerre rendkívül elszomorodott és elné­
mult, ami aztán igen hosszú ideig tartott. Du­
nya látta végre, hogy nehéz hazudni és me­
séket kitalálni s arra a meggyőződésre jutott, 
hogy legjobb bizonyos dolgokról hallgatni; de 
egyre világosabb lett, hogy szegény anyja 
rettenetes gyanút táplál. ,

Eszébe jutottak Dunyának a fivére .szavai, 
hogy anyja ihallgatta őt, mikor lázban beszélt 
ama végzetes napra virradó éjjel, a Szvidri- 
gajlovval történt találkozás után; Vájjon nem 
hallott-e meg akkor valamit? Gyakran, néha 
néhány napi, sőt néhány heti sötét, bánatos 
hallgatás és zótalan könyek után a beteg asz- 
szony mintegy hisztérikusan megélénkült s 
egyszerre fenhangon kezdett beszélni a fiáról, 
reménységeiről, a jövőről... Fantáziája néha 
nagyon különös volt. Igyekeztek őt megnyug­
tatni, áltatni (ő maga talán jól is látta, hogy 
csak áltatják és meg akarják azzal nyugtatni), 
hanem azért ő csak beszélt.

A bűnös jelentkezése után öt hónap múlva 
mondták ki rá az ítéletet. Razumihin megláto­
gatta őt a börtönben, amikor csak lehetett, 
Szónya szintén. Xrégre bekövetkezett a válás: 
Dunya biztosította Rogyát, hogy ez a válás 
nem történik örökre, Razumihin szintén. Ra­
zumihin fiatal, heves fejében egészen megerő­
södött az a terv, hogy a következő három, 
ti égy éVben. amennyire csak lehetséges, meg 
kell vetni alapját a jövőnek, összeszedni vala 
mi kis pénzt és Szibériába menni, amely min­
den téren a meggazdagodás helye s ahol 
munkás és a tőke kevés; ott megtelepedni ab­
ban a városban, ahol Rogya lesz és... mind­
nyájuknak együtt kezdeni uj életet.

A bucsuzásnál mind sírtak. Raszkolnyikov 
az utolsó napokban ugyan gondolkozó volt, 
sokat kérdezősködött anyja felől s. mindig 
nyugtalankodott miatta. Sőt már annyira ag­
gódott anyja miatt, hogy Dunyát izgatottá 
tette vele. Megtudva, hogy anyja milyen beteg 
állapotban van, elbusult. Szónyával szemben 
nem tudni miért, egész idő alatt nagyon szót- 
lan volt. Szónya annak a pénznek a segítségé­
vel. melyet Szvidrigajlov adott, már régen el­
készült arra, hogy követni fogja azt a rab 
szállító menetet, amelyben Rogya is lesz. Erről 
soha egy szó sem volt közte és Raszkolnyikov 
között, de mind ketten tudták, hogy ez úgy 
lesz. A legutolsó bucsuzásnál Raszkolnyikov 
különösen elmosolyodott nővérének és Razti- 
mihinnek boldog jövendőt Ígérő, lángoló sza­
vaira. amely akkor lesz. amikor majd ő kikerül

fogságból s azt jövendölte, hogy anyjának 
beteges állapota hamarabb véget fog érni, mint 
nyomorúsága. Végre ő és Szónya útra keltek.

Két hónap múlva Dunyecska férjhez ment 
Razumihinhoz. A lakodalom szomorú és csön­
des volt. A meghívott vendégek közt voltak 
Petrovics Poríir és Zoszimov. Az utóbbi idők­
ben Razumihin igen erős elhatározásu férfinak 
mutatkozott. Dunya vakon hitte, hogy Razn- 
rnihin mindne tervét végre fogja hajtani — de 
nem is lehetett nem hinnie: vas akarat mutat­
kozott ebben az emberben. A többi közt Razn- 
mihin megint eljárt az egyetemi előadásokra, 
hogy bevégezze a kurzust. Mindketten minden 
pillanatban a jövőre való tervezgeztéssel vol­
tak elfoglalva; mindketten erősen számították 
rá, hogy öt év" alatt bizonyosan elköltöznek 
Szibériába. Addig az ideig abban reményked­
tek, hogy ott van Szónya...

Alexandrovn a Pulhéria örömmel áldotta 
meg leánya és Razumihin frigyét, de mintha 
e házasság után még szomorúbb és aggódóbk 
lett volna. Razumihin, hogy néhány jó percet 
szeiezzen neki,, a szegény diák és annak bete­
ges apja esetét, majd azt is, hogy Rogya meg­
égette magát és bteg is volt, mikor a múlt év­
ben két kis gyereket kimentett a halál veszé­
lyéből. A különbenis zilált kedélyű Alexan­
drovna Pulhériát e két eset hallatára rendkí­
vül elragadtatás fogta el.Szüntelenül arról be­
szélt. még az utcán is előfogta az embereket 
(habár Dunya mindig kisérte őt). Az omni­
buszokban. boltokban, mihelyt hallgatóra ta­
lált, bárki lett légyen is az. a fiára, annak hír­
lapi cikkére vitte a beszélgetést, aztán arra, 
hogy miképp segélyezte azt a tanulótársát, 
hogy égette meg magát a tüzeset alkalmával, 
stb. Dunyecska már nem tudta, hogy tartóz­
tassa őt vissza. Az ilyenkor mutatkozott, izga­
tott, beteges állapoton kivül attól is félni kez­
dett. hogy valakinek eszébe juthat a Raszkol­
nyikov vezeték neve. visszaemlékezve a lefolyt 
törényszéki tárgyalásra s beszélni talál errőL 
Alexandrona Pulhéria megtudta*, hogy hol lak­
nak a tűzveszélyből kimentett gyerekek » 
minden áron meg akarta azokat látogatni. \rég^ 
re nyugtalansága a végsőkig növekedett. Néha 
egyszerre csak rákezdte a cirást, gyakran be­
tegeskedett s lázában félre beszélt. Egyszer 
egy reggel egyenesen kijelentette, hogy az 5 
számítása szerint Rogyának nemsokára meg 
kell érkeznie, mert ő emlékezik, hogy mikor 
Rogya tőle elbúcsúzott, maga említette, hogy 
kilenc hónap múlva kell öt visszavárni. Ugyan 
ezért el kezdc'r a házban rendezkedni s ke* 
szült a viszontlátásra, kezdte berendezni Ro­
gya számára a szobát (a saját magáét), tisz­
togatta a bútorokat.- kimosta a régi függőn; l- 
ket s ujjakat aggatott fel. stb Dunvát ez na­
gyon bánotta, de hallgatott sőt maga is segí­
tett a .szobát a bátyja számára rendbe hozni 
Egy izgatott nap után. amelyet Alexandrovna 
Pulhéria folyton san magánkívül örömben, ör­
vendező ábrándozások és könyek közt élt át, 
éjjel rosszul lett és reggelre már teljes láz és 
önkívület vett rajta erőt. Hideg-láza volt. Két 
hét múlva meghalt. Félrebeszélésében oly sza­
vakat ejtett, amelyekből azt lehetett követ­
keztetni, hogy ő sokkal inkább gyanította fiá­
nak rettenetes sorsát, mint kpzelték.

Raszkolnyikov sokáig nem tudta meg anyja 
halálát, habár Pétervárról mindjárt Szibériába 
történt elvitele óta állandó levelezést folyta­
tott. A levelezést Szónya közvetítette, aki min­
den hónapban pontosan irt Pétervárra Razt*- 
mihin címére s minden hónapban pontosan 
megkapta a feleletet PétTervárról. Szónya le­
veleit kezdetben Dunya és Razumihin száraz­
nak, nem kielégítőknek találták: de végre 
mindketten abban állapodtak meg, hogy nem 

(Folytatjuk.)

JOHN NÉMETH
457 Washington Street, New York. N.Y.

New York állam törvényei szerint bejegyezve.

MAGYAROK ÓVAKODJATOK!
Százan meg százan vesztették el ismét ke­

serves keresetüket. Amit éveken keresztül 
emberfeletti munkával, szenvedések és nélkü­
lözések árán centenkint összekuporgattak, 
mind elvesztették egy pillanat alatt néhány 
ember lelketlensége miatt. Elvesztették pedig, 
mert a magyarok régi szokás szerint rábízzák 
pénzüket az első jött-mentre, aki szép szóval 
hitegeti, ámítja őket. Rábízzák olyanokra, 
kiket előzőleg soha az életben nem ismertek, 
olyanokra, kikről az egész világ tudja, hogy a 
véres verejtékkel megkeresett és becsületükre 
bízott idegen pénzzel vag-y börzei-, vagy ház- 
és telekvásárlási spekulációkat űznek. Rábíz­
zák ' olyanokra, akik csak most kezdik meg, 
csak most rendezik be üzletüket azon pénzek­
kel, melyeket a magyaroktól “takarékbetét”
gyanánt megkaparintanak.

Testvérek! Okuljanak végre a mások kárán 
és óvakodjanak mindenkitől, akit mint meg­
bízható embert régóta nem ismernek, óvakod­
janak mindenkitől, ki pénzüket akár mint 
takarékbetét, akár megőrzés ürügye alatt bir- 

; tokába ejteni akarja, mert egyedül az állam,

vagy az állam által garantált nagy bankok és 
postatakarékpénztárak vannak hivatva taka­
rékbetétek kezelésére.

Ha van megtakarított pénzük, küldjék azt 
haza rokonaiknak, vagy az állami postataka­
rékpénztárnak. Azután nyugodtan aludhatnak. 
De csakis olyannal küldjék pénzüket, kinek 
tisztességes szándékairól meg vannak győződ­
ve. kinek becsületességében a gyanúnak még 
az árnyéka sem fér és aki főképpen takarék- 
betéteket nem fogad el.

Forduljanak tehát összes ügyeikkel nyugod­
tan a JOHN NÉMETH céghez, mert ez nem 
fogad el, nem kezel takarékbetéteket, nem spe­
kulál idegen pénzekkel, hanem pusztán a pén­
zek hazaküldésével és hajójegyek darusításá­
val foglalkozik. A JOHN NÉMETH cég har­
minc esztendő óta becsületben fennáll, nincsen 
magyar Amerikában, aki ne ismerné, nincsen 
aki nem volna meggyőződve, hogy a ráruhá­
zott közbizalmat teljes mértékben megérdemli 

Igaz üdvözlettel 
NÉMET JÁNOS,

v. cs. és kir. konzuli ügyvivő, President. 
SÜRGÖNY! ÉS POSTAI PÉNZKÜLDÉS.
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EGYLETI HÍREK.

Cleveland, O. A szövetség 11-ik osztálya 
3911 február hó 5-én a Deutsche Bundes Hall­
ban (1899 W. 25th St.) szinelőadással egybe 
kötött táncmulatságot rendez. Színre kerül 
A Betörő. Belépti díj 25 cent.

Elizabethporth, N. J. Szövetségünk 5-ik 
osztálya február 4-én. szombaton este 8 óra­
kor a Kossuth Hallban (463 Jersey St.) fel­
olvasást tartat. A- felolvasás tárgya: Mit akar­
nak a szocialisták? Felolvasó: Tárcái Lajos 
elvtárs.

McKeesport. Pa. A szövetség 9-ik osztály 
»an a következő előadások tartatnak:

1911 február 2-án A betegségek keletkezé­
sének okai s az azok elleni küzdelem. Előadó 
Nagy Elemér elvtárs.

Pasaié, N. J. A szövetség 4-ik osztálya feb 
ruár 3-án, pénteken este 8 órakor a Molitorisz 
Hallban (246 — 3rd St.) felolvasást tartat, 
felolvasás tárgya: A bérmunkás helyzete 
mai társadalomban. Felolvasó: Tárcái Lajos 
elvtárs.

St. Louis, Mo. A szövetség 44-ik osztálya 
1911 február 18-án a Freimut’z Hallban (So. 
Yandeventer és Clayton Ave.-k .sarkán" nagy 
álarcos bált rendez.

HIRDETÉSEK.
rwvat alatt kézlöttektrt nem vállalunk felelősséget

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség I. osztálya.

Í911 február 18-án, szombat este műsorral és 
táncai egybekötött

KEDÉLYES ESTÉLYT
rendez a NÉPAKARAT-NYOMDA alapja
javára a PROGRESS HALL újonnan átalakí­
tott alsó termében (28—30 Ave. A., a 2-ik és 

3-ik utcák között.)
— Belépő dij ruhatárral együtt 20 cent. —

PÁRTOLJUK AZOKAT, AKIK BENNÜN­
KET PÁRTOLNAK! 

ELVTARSAK!
>i.a PÉNZT akarnak küldeni a világ bármely 

részébe;
Ha HAJÓJEGYET akarnak venni;

Ha KÖZJEGYZŐI ügyet akarnak szakszerűen 
elintéztetni;

Ha INGATLANT akarnak venni vagy eladni; 
Ha BÁRMILYEN ügyben lelkiismeretes ta- 

- , nácsot akarnak kapni
forduljanak az alábbi megbizható céghez: 

MARKOWITZ & MANDULA 
Bank- hajó- és vasúti jegy üzlet. Közjegyzői 

iroda.
ISI Millitary Road, BUFFALO, N. Y.

PAPP MIKLÓS
Államilag engedélyezett hajójegy, pénzküldő, 

közjegyző és tüzbiztositó irodája 
-929 Lorain Ave., (a W. 41-ik utca közelében) 

CLEVELAND, O.
$13.000.00 biztostiék az államkincstár, hajó­

társulatok és pénzintézeteknél.

„Munkás Otthon“
MAGYAR BOR-, SÖRCSARNOK ÉS 

ÉTTEREM.

435 EAST 5th ST.
az Ave. A. és l-ső Ave. közt, NEW YORK

Kitűnő étterem családok részére, mindig a 
iegizletesebb ételekkel. Teljes este-béd 20 cent
Az East Side legkedveltebb szórakozó helye. 
Minden este hangverseny szabad bemenettel. 

Bel- és külföldi borok. Finom szivarok 
Ktünő billiárdasztalok.

JENDRIK JÓZSEF, tulajdonos.

MONDOK ISTVÁN
1230 Leading Ave (Goodfelow Hallal szemben) 

CLEVELAND, OHIO.
Baromfi és tojás minden időben kapható úgy 

a háznál, mint a marketen. — Kérem a magyar­
ság szives pártfogását!

FIGYELEM!
Van szerencsém a Buffalo és környéki ma­

gyarságnak becses tudomására hozni, hogy a
Klein Jenő-féle MAGYAR RUHA ÉS CIPő- 
ÜZLETET (1927 Nigara St.) átvettem, ame­
lyet a 2057 Niagara St.-en lévő órásüzletemmel 
bővitem ki. Minden szakmába vágó javításokat 
dfogadoäc.

Számos pártfogást kérva, vagyok
Elvtársi üdvözlettel

KELEMEN BÉLÉ, órás és aranyműves.

Telephone 2993—79th.
Mrs. F. PILAT

SZÜLÉSZNŐ.
Ajánlja magát az elvtársak figyelmébe. 

MIS AVENUE A, NEW YORK

Telephone: 8325L Central 
KATOLIN JÁNOS 

Közismert magyar fényképész 
3513 N. Broadway St. Louis, Mo.

Elsőre idu fényképeket készít, valamint nagyit 
és színes képeket csinál. 

tviliiicK es elvtársak részére juu«*vos árban
Fióküzlet:

12th St. & Madison Ave.. Madison, Ill?

Figyelem! Magyarok!

albok REGINA
MAGYAR ÉTTERME ÉS KÁVÉHÁZA 

2317 Abbey Ave., Cleveland, O.
Hideg és meleg ételek minden időben 

kaphatók.

SÁRKÖZY SÁNDOR

magyar borbély és fodrász
(Bathó István utóda.)

544 EAST 6-ik UTCA 
Az Ave. B. közelében NEW \ ORK

«■«OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

Ha jó bort akar inni, Ízlelje meg

Bzvéo es csekey
NÉL

2073 W. 29th Street, Cleveland, O.
(Lorain és Chattam Ave.-k között.)

hol saját préselésü vörös és fehér borokat 
kaphat hordóval vagy gallon számra. — 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöl­
tetnek.

H-MH *********

SZABÓ TESTVEREK
üzletét kerese föl, ahol kitűnő Ízletes hur­
ka, kolbász, paprikás szalonna, sodor, 

’disznósajt, szalámi és egyéb hentesáru 
kapható

Vidéki megrendeléseknél 25 fonton fölül 
vvholesale-árt számtok 

A clevelendi egyleteknek szintén whole- 
sale-árt számitok. 
Üzlethelyiségek:

2115 W. 42nd St. W. Side Market No. SO. 
East Side Market No. 73.

Telefon: Cuy. Central 3503K.

RÁKÓCZI
SZÁLLODA

97 EAST 4th STREET, NEW YORK
Kifogástalan magyar konyha. — Bel- és kül­
földi italok. — 28 szoba; a New Yorkon átuta­

zóknak megbizható és kellemes otthon. 
PÉTER LAJOS, tulajdonos.

Dr. A. B. WALLACE
FOGORvos

Foghúzás fájdalom nélkül. — Biztos és sikeres 
munka!

A posta épületében. SO. SHARON, PA.
Rendelő órák:

D. e. 9-től 12-ig; d. u. 1-től 6ig; este 7 tői 8 ig.

C. J. MEHLER
4ÉMET ORVOS SHARON, PA.

Telefon számok (Bell ’Phones):
Lakása: 473—3 Iroda: 473—2

iyógyit mindenféle gyógyítható betegségeket. Amit 
ossággal nem lehet, azt a legsikeresebben operá­

ciókká! végzi.
Litiinö íérfi., női- és gyermek-orvos. Nem csinál 

humbugot!
linden betegei lelkiismeretesen megvizsgál és azt 

kezeli.
fii betegségén segíteni akar, bármily régi keletű is 

az, keresse föl a lelkiismeretes 
r. C. J. Mehler orvost, a Hámori Bank épületében. 

Telefon-hívásra azonnal megy.
Rendelő órák: délután 1—3-ig: este 7—8-ig.

„UJ VILÁG"
KÁVÉHÁZ és VENDÉGLŐ.

1567 2nd Ave. 81 és 82-ik utcák közt
J. NAGY, tulajdonos.

ó magyar konyha. Figyelmes kiszolgálás. A 
ádogosok, szerelők és famunkások gvülésező 

helye — Kéri az elvtársak támogatását.

>>kSZABADSÁG“
KÁVÉHÁZ ÉS ÉTTEREM 
1568 SECOND AVENUEN

X 81-ik és 82-ik utcák között NEW YORK 
Helyiségem a modern igényeknek megfele- 

"en van berendezve. Minden este elsőrangú 
igányzene.

Az elvtársak pártolását kéri
Hoffman József és neje tulajdonosok.

Tel. 5806 Lenox.
MAGYAR VIRÁGÜZLET

BELSŐN ES CHJSJET
1341 2nd Ave. a 70-ik és 71. utcák közi

Elvállal mulatság! dekorációk, lako­
dalmi csokrok, menyasszonyi koszorúk 
és temetkezési munkák elkészítését.

DEUTscH Bros"

ST :
1 'í*‘-

V> NEW YORK 1

í HAJO ESVASUTI JEGYEK PENZKUII 
ÉS ÓHAZAI OKIRATOK ELINTÉZÉSÉT 
LELKIISMERETESEN ELVÉGZŐNK

Í5I9E.H0UST0NST. NEW YORK

to A. GROSSMAHN
" a r'i'i.ít nllxr-ruGu o 1:

MOSÓ-INTÉZETE 
738 E. 9ih st. X. Y. 

ruhái plhozatja s készen házhoz szállitia.
*

FIGYELEM!
Szives figyelmébe ajánlom a t. munkástársak­
nak, hogy a saját préselésü, kiforrt szőllőlé 
gailononkint és poharankint kapható.

SEPELYA MIHÁLYNÁL,
515 E. 6th St. NEW YORK

Az Aveö A. és B. között.

Tel. 3599 L. Market.

COMMERCIAL 
Caffe and Restaurant

95 Mercer St. Newark, N. J.
Kitűnő magvar konyha. Importált bel- és kül­
földi borok. Hölgyek részére külön étterem 

Kontos kiszolgálás.
X t. magyarság h. pártfogását kéri

WEISS ARNOLD, tulajdonos

MOLITORISZ JÓZSEF
SZALONJA, ÉTTERME ÉS KÁVÉHÁZA.

246 3rd Street-----Tel.: 3/-J
PASSAIC, N. J.

ó magyar konyha: finom sörök és importált italok 
Sálokra és lakodalmakra alkalmas helyiség díjtalanul 

áll a t. közönség rendelkezésére.
.aládok találkozóhelye. Előzékeny kiszolgálás.

Minden szombat este táncvigalom.
Vidékieknek bármilyen ügyben szívesen adok 

_________útbaigazítást.

FOGORVOS 

323 East 4th st.
(Avenue C. és D. között)

H8 hHH

NEW YORK.

|««M *******
KISS ERNŐ

a legnépszerűbb magyar bankár Clevelandban, 
saját házában levő uj helyiségébe költözött. 

2050 W. 25th STREET 
az uj helyiség címe.

Az egyedüli magyar bankár Clevelandban, aki 
siirgönyileg küld pénzt az ó-hazába. Hajóje­

gyek minden vonalra.
Jogügyi és közjegyzői iroda.

DR. KIRÁLY LÁSZLÓ BÉLA.

MAGYAR

0RV0S
-09 UNION STREET, SO. SHARON, PA.

South Sharon egyik legmegbizhatóbb orvo- 
a. Beszél magyarul, németül, anglul és tótul.
X családok szives figyelmébe ajánlja magát.

Chicago legmegbizhatóbb női-ruhakereskedése a

Blue from előáll and Suli store
1316 MILWAUKEE AEV.

— Magyar üzlet. —
. Remekbe illő menyasszonyi ruhákat nagy 

választékban tart raktáron és rendelésre is 
«észit. Úgyszintén minden más egyéb női ru- 
iákat is.

Téli kabátok dús választékban rendkivül 
.Ívsó árakon.

Próbálja meg egyszer és mindig ott fog 
vásárolni.

— Mindenféle nyelven beszél. —

<

PÉNZT AZ Ó-HAZÁBA KÜLDENI 

SÜR.GÖNYILEG VAGY GY0R.5MAJÓN

PÉNZT BETÉTRE ELHELYEZNI
ITTEN VAGY BÁRMELY Ó-HAZAI BÁNKNÁL

HAJO ÉS VASÚTI JEGYEKET 
AZÖSSZE3 VONALAKRA VÁSÁROLNI ÉS 

KÖZJEGYZŐI ÜGYET 
PONTOSAN ELINTÉZNI 

LEGJOBB É5 LEGAJANLATOSA BB

KISS EMIL
BANKÁRNÁL

104 SECOND AVE.,NEW YORK.
PONTOS ÉS FELTÉTLEN MEGBÍZHATÓ 

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET

ár

f——0*QOOOOOOCOOaOOOOW9Q>B>»»«i|L

PiPÍK, DTÍCS i Co.
HITES KÖZJEGYZŐK S EGYEDÜLI 

MAGYAR BANKÁROK 
CHICAGÓBAN, ILL.

1219 CORNELL STREET, 
Milwaukee Ave. sarkán Tel. Monroe 2947. 

és
1735 So. HALSTADE STREET, 

18-ik utca ellenében. Tel. Canal 1042,
Az összes tengerhajózási társulatok magyu 
ugynokei. A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
képviselői. Minden ó-hazai ügyet szakértőé* 

elintézünk, Írásban vagy személyesen
Pénzt a legolcsóbban és legbiztosabban 

elküldünk Európába.
A chicagói magyarság legnagyobb ma 

w gyár ügyvédi irodája.
©OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOl

Telephon: Canal 1657.

Fischer J. Salamon
chicagói magyar könyvnyomda 

1223 S. ASHLAND AVE.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET
400 drb. 65 centes uj duple ma 
gyár lemezről, 25 centes uj ben 
gerekröl, zeneiskola, kotta, olvasó 
könyv, regény, angol-magyar szó 
tár, óra, pipa, gyűrű, színdarab é* 
más hazai cikkről. Olcsó beszóló 

gépek és hangszerek.

Ócska gépet becserélek.

Vidékre pontos kiszolgálás!

FAZEKAS LAJOS
8318 East 78th Street, NEW YORK

A MAGYAR BETEGSEGÉLYZŐ EGYLE­
TEK SZÖVETKEZETE:

Haláleseti illeték.................  1000 dollár
Temetési költség ........................... 100 dollár
Teljes munkaképtelenségnél segély 500 dollár
Heti betegsegély................... 6 dollár

.Minden magyarnak kötelessége lenne beál­
lni ebbe a legnagyobb, legrégibb és legolcsóbb 
testületbe.

Mindenféle felvilágosítást szívesen ád a tit­
kári hivatal. Cim:

FRANK SZLOVENSZKY,
Cor. State & Butler Sts. Bridgeport, Conn.

Telephone: Grand 520x

BIRNBAUM A.
HAJÓJEGYEK ÉS PÉNZKÜLDÉS 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE
*45 THIRD ST. MILWAUKEE. WfS

SZERVEZETT MUNKÁSOK, AZT PÁR TOLJÁTOK, AKI TITEKET PÁRTOL!
Diana krém é.s szappan 75c.
Liliom arckrém 25—50c.
Liliom szappan 25c.
Liliom arctej 25—50c.
Diana hajfestő 50—75c.
Diana hajhullás és korpa ellen 50—100c. 
Diana sósborszesz 50c.

SPIEGEL MIKLÓS
156 — 5th STREET,

Erzsébet labdacs 15c.
Mária czelli gyompresepp 15—25c.
China vasbor, liter 50c.
Pióca — 1 drb. 8c. 12 drb. 80c.
Kárpáti gyomorkeserű bor, J4 liter 50c. 
Brázay sósborszesz 55c,

Magyar gyógyszerész. Hazai gyógyszerek 
főraktára.

ELIZABETH, N. J.
Postai megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek

M. SCHREIBER
FÉRFI SZABÓ

Jíksri L<v—,n Ave. Cleveland, O.

ST. URBÁN vendéglője 
2403 Abbey Avenue, Cleveland, O.
Nálam mindenféle ételek és italok minden 

időben kapható. Billiárd, Pool.
Kérem a t. magyarság pártfogását

A Munkás Betegsegélyzí Sző- A Munkás Betegsegélyz* és 
vétség Chicago, osztályának önképzS Szervezet chicagói

hivatalos orvosa. osztályának hivatalos orvola!
Telefon Canal 575.

Dr. TÖRÖK MIKSA
Gyakorló orvos és sebész.

A “College of Meidcine and Surgery” orvosi akadémia tanára 
Az “American" kórház sebészi éa női betegségek 

osztályának, fóorvosa.
A West Side-i Charities Dispensary volt rendelő orvosa 

es a nói gyógyászati osztály specialistája.
901-903 W. 12th St. CHICAGO, 111.

Rendel: délelótt 8—10-ig, este 8__8 ig ;
Rendel az “American” kórházban: Monroe St. és Hoyne Ave. 

sarkan. Tel. West 2484. délután 2—5-ig.

Dr. S. GOLDMAN
egyedüli HAZAI MAGYAR ORVOS, 

volt csász. ée kir. katonaorvos 
406 Grand St., PITTSBURG PA

Telephon P. &A. Main 883.
Gyógyít mindenféle gyógyítható betegsége 
gyorsan s biztosan a legszigorúbb titok 
tartás mellett. Nem csinál humbugot, nem 
küld orvosságot utánvtel mellett, anélkül 
hogy azt kérnék tőle. Nem hirdet álarckpe 
kel es hamis bizonyítványokat. Minden 
betegsgukben bizalommal forduljanak dr. S. 
Goldmanhoz. Irodaórák naponta reggel a-" 

 Va-»irn»P reggel 9-tőd 12-ig.

Magyar Kávéba? és Billlard- 
Terem

GÁSPÁR KÁROLY 
529 East 5-ik utca,

Avenue A és B között, New York.

BELDEGREEN
MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ 

3$ Ave. C. NEW YORK.
Nyitva vasár- es ünnepnapon is

Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS
magyar fogorvos

383 EAST EIGHT STREET.
Avenue C. és D. között, NEW YORK

................■nllllMMMIIIH 11 >

Chicagói Magyar Orvos j;

Dr. Löwínger Ernő
az összes orvosi tudományok tudora. 

1858 GRAND AVENUE. 
CHICAGO, ILL.

J : Rendelő órák naponta reggel 9-től 11-ig, 
,,délután 5-től este 8-ig. Vasárnap délelőtt 
: :9-től 12-ig.

Telefon szám: Seeley 2904.

4
Ni

nil, SZÓIM
Az alliance-i magyarság közkedvelt találkozó 

helye. — Bel- és külföldi'borok kaphatók. 
809 S. Liberty ALLIANCE, O.

Rizsák János
KÖZJEGYZŐ, PÉNZSZÁLLÍTÓ ÉS 

VÁLTÓÜZLETE.

127 2nd St. Passaic
Pénzt a legpontosabban, a 

lehető leggyorsabban küld 
az ó-hazába.

Hajójegyeket Európába 
és Európából Amerikába i 
legjobb hajókra adok el. Az 
utasokat személyesen kikisé- 
rem a hajóhoz.

Fióküzletek:
South Bethlehem, Pa. Alpha, N. J.
Wharton, N. J. Franklin Furnace, N. J.

Magyarországi üzlet:
VII. KÉR. KIRÁLY-UTCA 102,.BUDAPEST

Dr. KAPOSSI-féle

hajnövesztő
“ ‘.“A*1 emlegetett hajszer, mely még mindig és mindeok*«*: 
jon*k' bizonyult. Ha haja tele van korpával, ne hanyagolja 0< 
ha aaja kezd kihullani, ne várjon, hanem azonnal rendejd me$ s

Dr. Kapossy-féle

hajnövesztőt
“ kigyxfyitj* fejbórbetegségét és s haj gyökeret tápért r-' 

megerősíti.

1 üveg ára 50c„ 3 üveg $1.2S.
Kapható csakis

Roth Sámuel
gyógyszertárában a Megváltóhoz

125 AVENUE A,
Cor. 8th Street • NEW YORK

Postaköltség üvegenként 10 cent.

Fölkérrfik a!n*éiarie*t, hogy szüfcsigleteätet
Bével

tieíetSeflewfi
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